
Інструкція з встановлення
та експлуатації 

ПРОВІДНИЙ ПУЛЬТ КЕРУВАННЯ

Будь ласка, уважно прочитайте інструкцію перед
встановленням або експлуатацією провідного пульта
керування. Обов'язково збережіть цю інструкцію для
подальшого використання.

ВАЖЛИВА ІНФОРМАЦІЯ:

МОДЕЛЬ:
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В цій інструкції детально описані заходи безпеки, на які слід звернути
увагу під час роботи з пристроєм.

Для того, щоб забезпечити правильне використання провідного пульта
керування, будь ласка, уважно прочитайте цю інструкцію перед початком
роботи з пристроєм.

Для зручності подальшого використання збережіть цю інструкцію після
прочитання.

Усі малюнки в цій інструкції наведені лише з метою пояснення. Вони
можуть дещо відрізнятися від купленого вами пульта дистанційного
керування (залежно від моделі).

Фактична форма має перевагу.
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1. Заходи безпеки

Випадкове зняття може призвести до неправильної роботи

ПРИМІТКА

ПОПЕРЕДЖЕННЯUA

Не демонтуйте пристрій без потреби.

Будь ласка, зверніться до дилера або спеціалістів для встановлення  приладу.
Монтаж іншими особами може призвести до пошкодження приладу, ураження
електричним струмом або пожежі.
Дотримуйтесь цього посібника з монтажу.
Неправильний монтаж може призвести до ураження електричним струмом 
або пожежі.
Повторне встановлення повинно виконуватися кваліфікованими спеціалістами.

Не встановлюйте пристрій у місцях, де можливий витік легкозаймистих газів.
Витік легкозаймистих газів навколо провідного пульта дистанційного керування
може призвести до пожежі.
Не працюйте мокрими руками та не допускайте потрапляння води на пристрій
керування. Це може призвести до ураження електричним струмом.
Електропроводка має підходити до струму провідного пульта керування. 
В іншому випадку може статися ураження електричним струмом або перегрів, що
може призвести до пожежі.
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1. Заходи безпеки

ПРИМІТКА

2. Інсталяційний комплект

Вибір місця встановлення
Не встановлюйте виріб у місцях, які покриті густим мастилом, парою
або сірководнем, інакше він може деформуватися, що призведе до
несправності системи.
Підготовка перед встановленням

1. .Будь ласка, переконайтесь, що всі наведені нижче комплектуючі були вам надані

3

4

5

3

2

M3.5×25 (для кріплення на стіну)

M4×25 (для монтажу на розподільчу коробку)

No. Назва К-ть Примітки

Для кріплення на стіну

Гвинти

Настінні дюбелі

Гвинти

2 Інструкція з монтажу та експлуатації 1

1 Провідний пульт керування 1

6

7 Опціонально

Батарея

З'єднувальні дроти

1

1

8 Гвинт 1 M4×8 (для монтажу групи з'єднувальних дротів)

UA

3

Для підключення повинні використовуватися зазначені кабелі. До
клеми не можна прикладати жодних зовнішніх зусиль. Це може
призвести до обриву та нагріву проводів і, як наслідок, до пожежі.
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2. Інсталяційний комплект

1. У цій інструкції описано спосіб встановлення проводового пульта
керування. Будь ласка, дотримуйтесь електричної схеми, яка наведена в
цій інструкції, щоб з'єднати провідний пульт керування з внутрішнім
блоком.
2. Провідний пульт керування працює в низьковольтному контурі.
Забороняється безпосередньо контактувати з кабелем високої напруги
вище, наприклад, 115В, 220В, 380В, і не підключайте такий провід до
зазначеного контуру; зазор між конфігурованими трубками повинен
бути в діапазоні 300 ~ 500 мм або вище.
3. Екранований провід провідного пульта керування повинен бути
надійно заземлений.
4. Після завершення підключення провідного пульта керування не
використовуйте мегомметр для виявлення ізоляції. 

2. .Підготуйте наступні монтажні вузли на місці

1 1

2

Розподільна коробка

Проводка (ізоляційна 
втулка та затягувальний 
гвинт)

 
 

Кількість  
(вбудовується в стіну)

No. Назва ПриміткиСпецифікація 
(тільки для ознайомлення)

1

UA

Запобіжні заходи при встановленні провідного пульта керування
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3. Спосіб встановлення

2. Зніміть верхню панель провідного пульта керування

Вставте пласку викрутку в пази
в нижній частині дротового
контролера (2 місця) і зніміть
верхню частину провідного
пульта. (Рис.3-2)

Рис. 3-1

Рис. 3-2

Задня панель

Пласка викрутка

Розташування кріплень

Передня панель

UA

1. Габаритні розміри провідного пульта керування

мм мм
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3. Спосіб встановлення

Рис. 3-3

Рис. 3-4

За допомогою двох гвинтів M4×25 встановіть задню кришку на
розподільчу коробку 86, а одним гвинтом M4×25 закріпіть її на стіні.  

Для монтажу на відкритому повітрі закріпіть задню панель на стіні за
допомогою 3 гвинтів (M3.5×25) і дюбелів. (Рис.3-3)

ПРИМІТКА: Плата встановлюється у верхній частині провідного пульта
керування. Будьте обережні, щоб не пошкодити плату викруткою.

3. Закріпіть задню панель провідного пульта керування

Задня панель

Гвинти (M3.5×25)

Отвір для гвинтів, встановлений на
коробці вимикача 86, використовуйте
два M4 × 25 мм

UA
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3. Спосіб встановлення

Вставте батарею в місце встановлення і переконайтеся, що позитивна
сторона батареї відповідає позитивній стороні місця встановлення (див.
Рис. 3-5).

    Будь ласка, встановіть час, налаштований під час першого ввімкнення.

Батарейки в провідному пульті можуть розрядитися при відключенні
живлення, що призведе до неправильного відліку часу. Коли живлення
відновлюється і час на дисплеї відображається неправильно, це означає,
що батарея розрядилася і її потрібно замінити.

 

ПРИМІТКА: Покладіть на рівну поверхню. Будьте обережні, щоб не
деформувати задню панель провідного пульта управління, затягнувши
кріпильні гвинти дуже міцно.

Місце встановлення
батареї

UA

Рис. 3-5

4. Розміщення батареї
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3. Спосіб встановлення

1  внутрішній блок

2  надріжте частину для проходження проводки за допомогою кусачок чи
іншого інструменту.
 

 ПРИМІТКА: Не допускайте потрапляння
води на пульт дистанційного керування.

Використовуйте герметик і шпаклівку,
щоб герметизувати дроти.

B

отвір для проводки

Рис. 3-7
отвір для проводки
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Рис. 3-6

5. Провід до внутрішнього блоку

мм

мм

м
м

A
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3. Спосіб встановлення

6. Схема встановлення

Підключіть провід від плати керування внутрішнього блоку
до з'єднувального кабелю. Потім підключіть інший кінець
з'єднувального кабелю до пульта дистанційного керування.

Рис. 3-8

ПРИМІТКА: Обов'язково залиште достатню
довжину з'єднувального дроту для проведення
регулярного технічного обслуговування.
На кінці екранованого дроту є з'єднувальний
наконечник, який слід правильно заземлити.

Блок з'єднувальних проводів

екранований дріт

4-жильний дріт

кільце

UA
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3. Спосіб встановлення

Після налаштування застебніть верхню частину корпусу; уникайте
перетискання проводки під час монтажу. (Рис 3-9)

Технічні характеристики електропроводки

Тип підключення Перетин

Кабель 0.5-1.25мм

Загальна довжина

≤50м(164’)

Усі світлини в цьому посібнику
наведені лише з метою пояснення.
Ваш провідний пульт може суттєво
відрізнятися від них, тому реальна
модель має більшу достовірність.

DC 5V/12VВхідна напруга

Температура зовнішнього повітря

Вологість повітря в приміщенні

Рис. 3-9

UA

7. Приєднайте верхню частину провідного пульта управління

4. Специфікація

-5~43℃

RH40%~RH90%

2
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5. Особливості та функції провідного пульта керування

Особливість:

LCD дисплей.
Відображення коду несправності: він
може відображати код помилки, що є
корисним для обслуговування.

4-стороння конструкція розташування
проводів, без піднятої частини на задній
панелі, зручніше розміщувати дроти та
встановлювати пристрій.

Відображення температури в приміщенні.

Тижневий таймер.

Функції:

Режим: виберіть Авто-Охолодження-
Осушення-Обігрів-Авто

Швидкість вентилятора: Вимкнено/
Авто /Низька/Середньо-низький/
Середня/Середньо-висока/Висока
швидкість

Турбо

Таймер увімкнення / вимкнення

Автоматичний перезапуск (на
деяких моделях)
Блокування від дітей
LCD дисплей       
Індивідуальне керування жалюзі
(на деяких моделях)

Годинник
Автоматичне тестування
повітряного потоку
Функція панельного керування
(на деяких моделях)

UA

Налаштування температури

Тижневий таймер

24-годинний вимір
12-годинний вимір
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6. Інформація на LCD-дисплеї провідного пульта керування

2. ФІЛЬТР

3. ДВЕРНА КАРТА

4. ОСНОВНЕ МЕНЮ

5. WІ-FІ

6. ФУНКЦІЇ

13. ДНІ ТИЖНЯ

14. ВИМКНЕННЯ ПАМ’ЯТІ

15. ПОМИЛКА

16. НАЛАШТУВАННЯ 
ТЕМПЕРАТУРИ

17. КІМНАТНА ТЕМПЕРАТУРА

1 2 3 4 5

16

15

14

7

6

11 81091213

17

     

7. ГОДИННИК

8. ГОЙДАННЯ

9. ТИЖНЕВИЙ ТАЙМЕР

10.  ON/OFF ТАЙМЕР

11. ШВИДКІСТЬ 
ВЕНТИЛЯТОРА
12. ЗАДАННЯ ТАЙМЕРА

UA

1. РЕЖИМ
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7. Назва кнопок на проводовому контролері

2.  Кнопка [MODE]

3.  Кнопка [UP]

4.  Кнопка [DOWN]

5.  Кнопка [FAN SPEED]

6.    Кнопка [UP-DOWN SWING]]
7.   Кнопка [LEFT-RIGHT SWING]
8.   Кнопка [TIMER]
9.   Кнопка [FUNC.]

10. Кнопка [ENTER]

11. Кнопка [BACK]

4

8

9

2

1

7

3

6

10 11

5

UA

1 Кнопка [ON/OFF].  



8. Пояснення кнопок

    
Натисніть кнопку   щоб увімкнути або вимкнути кондиціонер. “   ” 

 

 

 

7. [FUNCTION] кнопка

менше більше
 

3. [ ] кнопки/

 

2. Кнопка [MODE]

Натисніть кнопку “          ” щоб змінити швидкість вентилятора 
відповідно: Вимкнено/Авто /Низька/Середньо-низький/Середня/
Середньо-висока/Висока швидкість.

 

  
  

 

 
6. [LEFT-RIGHT SWING]/[BACK] кнопка

 
5. [UP-DOWN SWING]/[ENTER] кнопка
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1. Кнопка [ON/OFF]

Натисніть кнопку            для перемикання режимів роботи  “    ” 
кондиціонера в залежності від потреб :AUTO-COOL-DRY-FAN-HEAT.

 

4. Кнопка [FAN SPEED]

Натисніть кнопку “      ” для активації спрямування повітря вгору/вниз. 
При налаштуванні фінкції натисніть “      ” для ввімкнення/вимкнення
обраних функцій.

    

Натисніть кнопку “      ” для активації, деактивації функції спрямування 
повітря вліво/вправо. При налаштуванні фінкції натисніть “      ” для 
ввімкнення/вимкнення обраних функцій.

Натисніть кнопку “            ” для вибору функцій, піктограма поточної 
функції буде блимати; в даний момент ви можете натиснути кнопку
“     ” або “     ” для переходу до наступної функції; якщо піктограма 
світиться постійно, це означає, що фінукція активована; в іншому 
випадку, це означає, що функція не активована.

Натисніть кнопку  щоб збільшити встановлене значення  “  ” 
температури або часу  натисніть кнопку  щоб зменшити  “  ” 
встановлене значення температури або часу. 
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1 Коли блимає піктограма якщо натиснути кнопку) SLEEP:  “     ”  “    ”, 
ви можете активувати або деактивувати функцію сну.

UA

2 Коли блимає піктограма якщо натиснути кнопку) I FEEL:  “     ”  “    ”, 
ви можете активувати або деактивувати функцію .I Feel

3) :  “     ” HEALTH Коли блимає піктограма ви можете увімкнути або вимкнути 
 ’  “     ”функцію здоров я, натиснувши на кнопку .

4) :  “     ” ECO Коли блимає піктограма ви можете увімкнути або вимкнути 
  “     ”функцію енергозбереження, натиснувши на кнопку .

5 GENTLE Коли блимає піктограма  натисніть кнопку  щоб) :  “     ”  “    ”,  
увімкнути або вимкнути функцію делікатного повітряного потоку.

6 SELF-CLEANING Коли блимає піктограма ви можете увімкнути або ) :  “     ” 
вимкнути функцію самоочищення (у вимкненому стані), натиснувши на кнопку .  “     ”

7 8H Коли блимає піктограма ви можете увімкнути або ) :  “     ” 
вимкнути функцію функцію 8-градусного нагріву, натиснувши на кнопку .  “     ”

8 GENERATOR Коли блимає піктограма якщо натиснути кнопку) :  “     ”  “    ”, 
ви отримаєте доступ до інтерфейсу вибору режимів генератора; ви можете натискати
кнопки  або  щоб обрати необхідний цикл роботи: “     ” “     ” OF- L1- L2- L3;

“     ”якщо натиснути кнопку  в цей момент ви підтвердите цільовий режим і
значок  буде світитися постійно;  якщо ви оберете   режим “     ” “OF”
генератора буде деактивовано, а піктограма  перестане відображатись.  “     ”

9 PARAMETER SETTING Коли піктограма блимає, при натисканні ) :  “     ” 
кнопки  ви перейдете до меню налаштування параметрів; після цього буде  “     ”
блимати позначка таймера і відображати поточний код функції пристрою, а 
позначка температури буде блимати і відображати відповідний параметр 
функції пристрою.

  

  

  

  



1) “               ”  Якщо натиснути і утримувати кнопку  більше 2 секунд, на 
екрані буде блимати індикатор таймера і відображатися день тижня;

8. Налаштування таймера реального часу

 
Функція пристрою 

Код

 
P6

 

PA

A8

PD

B3

B4

F-C

00-01

30~100

ON-OF

ON-OF

12-24

 

   

Змінити код функції пристрою можна за допомогою кнопок  та ; “     ” “     ”
якщо ви натиснете кнопку , це означатиме, що ви вибрали потрібну “     ”
функцію, після чого можна задати параметр функції.

У цей момент температурна зона буде блимати і відображати поточний
параметр функції, і ви можете змінити його, натиснувши кнопки  і ,“     ” “     ”
після чого ви можете натиснути кнопку  для підтвердження, а потім ви“     ”
можете натиснути кнопку , щоб вийти з налаштування параметрів.“     ”

               
 

UA

 
Функція пристрою 

Функція пристрою 
Параметр Коментар

Відображення температури 
за Фаренгейтом /Цельсієм

C: відображається в градусах Цельсія
F: відображається в градусах
Фаренгейта

Температура в приміщенні/
встановлення температури 
на дисплеї

00: Встановлена температура
01: Температура в приміщенні

Кнопка провідного 
пульта керування
Перемикач звукового 
сигналу

ON: Звуковий сигнал увімкнено
OFF: Звуковий сигнал вимкнено

Максимальна яскравість
підсвічування

Відсоток максимальної
яскравості підсвічування

Нагадування про
накопичення пилу

ON: Функція нагадування про повне 
видалення пилу увімкнена
OFF: Функція нагадування про повне 
видалення пилу вимкнена

Налаштування
відображення годинника

12: 12-годинний дисплей системи
24: 24-годинний дисплей системи
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9. Допоміжні функції

 
 

 

1) Вибір функції таймера

(2) “    ”  “    ”Натисніть  кнопку або , щоб змінювати різні типи
 функцій таймера, а також щоб побачити обрані функції, які блимають

 і відображаються на екрані:  TIMER ON,TIMER OFF,WEEK TIMER1
та WEEK TIMER2;

    

2) “    ”  Ви можете вибрати день тижня, натиснувши кнопку або 
 , а потім натиснути кнопку   для підтвердження;  “    ” “    ”  

 
 

(1) “             ” Натисніть к нопку  щоб отримати доступ до 
інтерфейсу вибору функції таймера.

UA

3) “    ”  Ви можете встановити значення години, натиснувши кнопку 
або  , а потім натиснути кнопку   для підтвердження;  “    ” “    ”  

4) Ви можете встановити значення хвилини, натиснувши кнопку
 або  , а потім натиснути кнопку   для підтвердження;  “    ” “    ” “    ”  

5) Ви можете оперативно відрегулювати значення, натиснувши та
утримуючи кнопку або  .“    ” “    ”
Якщо внутрішній блок підключено до мережі Wi-Fi, провідний
пульт автоматично синхронізує поточний час без необхідності
ручного налаштування годинника.   

    

    

1) CHILD LOCK: Якщо одночасно натиснути і утримувати кнопку
          і кнопку            більше 3 секунд, ви можете активувати “    ” “    ”
або деактивувати функцію блокування від дітей; після активації 
функції блокування від дітей піктограма     буде світитися “  ”
постійно.   

＋

＋

2) Скидання налаштувань Wi-Fi: Якщо одночасно натиснути і
утримувати кнопку             і кнопку   більше 3 секунд, “    ” “    ” 
ви можете скинути мережу Wi-Fi для повторного підключення 
до мережі.

10. Функція TIMER



2) Налаштування функції увімкнення/вимкнення таймера

(1) Після переходу до інтерфейсу налаштування функції
увімкнення/вимкнення таймера, зона таймера почне блимати;

після вибору потрібної функції таймера ви можете натиснути
кнопку для підтвердження і отримати доступ до інтерфейсу“     ” 
налаштування функції таймера.
WEEK TIMER 2 дозволяє встановити режим ввімкнення, значення
температури та швидкість обертання вентилятора.

    

    

    

    

UA

(2) Ви можете налаштувати значення години таймера, натиснувши 
кнопку  або , а потім натиснути кнопку  для “    ”  “    ”  “    ”
підтвердження;

(3) Ви можете налаштувати хвилинне значення таймера, натиснувши 
кнопку  або , а потім натиснути кнопку  для “    ”  “    ”  “    ”
підтвердження і вийти з інтерфейсу налаштування функції таймера.

3) Налаштування функції WEEK TIMER 1

(1) Після переходу до інтерфейсу налаштування функції WEEK
TIMER 1, вам потрібно спочатку вибрати відповідне налаштування
таймера, після чого піктограма налаштування таймера почне
блимати;

(2) “    ” “    ”Ви можете натиснути кнопку  або  для вибору 
цільового значення таймера від 1 до 8; піктограма вибраної задачі 
таймера почне блимати, а потім ви можете натиснути кнопку 

для підтвердження вибору задачі таймера;“    ”

(3) “    ” “    ”Ви можете натиснути кнопку  або  для вибору дати
тижневого таймера з неділі по суботу; після натискання кнопки 

         ; якщо температурна зона відображає ON , це означає, “    ” “ ”
що поточне налаштування дати набуло чинності; після натискання 
кнопки знову натисніть на кнопку          , якщо в температурній “    ”
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зоні відображається OFF , це означає, що поточне налаштування дати “ ”
не набуло чинності; після цього можна натиснути на кнопку 

 для  підтвердження;“    ”

(4)  “    ”  “    ”Ви можете натиснути  кнопку  або  для перемикання 
між режимами ” Day on “ та ” Day off “, а потім натиснути кнопку  

  для підтвердження ввімкнення/вимкнення таймера;“    ”

    

(5)  “    ”  “    ”Натисніть кнопку  або  щоб встановити значення годин
 таймера, а потім натисніть кнопку   для підтвердження;“    ”

(6)  “    ”  “    ”Натисніть кнопку  або  щоб встановити хвилинне 
значення таймера, а потім натисніть кнопку  для підтвердження;“    ”

(7) Повторіть кроки з (2) по (6) для встановлення інших завдань 
WEEK TIMER 1;
(8) Після завершення налаштування таймера, ви можете натиснути 
кнопку  для виходу з налаштування таймера.“    ”

ПРИМІТКИ:

1. В меню налаштування функції WEEK TIMER 1 ви можете
натиснути кнопку , щоб повернутися до попереднього“    ”
налаштування.
2. На кроці (1), якщо натиснути і утримувати кнопку          “    ”
більше 2 секунд, ви можете очистити налаштування WEEK TIMER 1.
3. На кроці (2), якщо натиснути і утримувати кнопку           “    ”
більше 2 секунд, можна скинути налаштування поточного завдання.

    

4) Налаштування функції WEEK TIMER 2

18

(1) Після переходу до меню налаштування функції WEEK TIMER 2, 
потрібно спочатку вибрати функцію таймера, після чого піктограма
задачі таймера почне блимати;

(2) “    ” “    ”Ви можете натиснути кнопку  або  щоб вибрати задачу
таймера від 1 до 8; піктограма вибраної задачі  таймера почне блимати, 
а потім ви можете натиснути кнопку  для підтвердження вибору “    ”
задачі таймера;
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(3) Ви можете натиснути кнопку  або , щоб вибрати дату“    ” “    ”
тижневого таймера з неділі по суботу;  після цього можна натиснути  
кнопку        ; якщо в  температурній зоні відображається ON , “    ” “ ”
це означає, що поточне  налаштування дати змінилося; після 
повторного натискання  функціональної кнопки        , якщо в “    ”
температурній зоні відображається OFF , це означає, що поточне “ ”
налаштування дати  не змінилося; після цього можна натиснути 
кнопку  для підтвердження;“    ”

(4) “    ” “    ”Ви можете натиснути кнопку  або  для перемикання 
між режимами ” Day On “ та ” Day Off “, а потім ви можете 
натиснути кнопку  для налаштування параметрів “    ”
ввімкнення/вимкнення таймера;

Коли таймер переключено на режим ” Day On “ , ви можете
встановити режим увімкнення, температуру та швидкість обертання
вентилятора.
Коли піктограма режиму блимає, ви можете натиснути кнопку “    ”
 або , щоб змінити режим, а потім натиснути кнопку  для“    ” “    ”
підтвердження режиму.
Коли блимає піктограма температури, ви можете натиснути кнопку

 або , щоб встановити значення температури, а потім“    ” “    ”
натиснути кнопку  для підтвердження температури.“    ”
Коли блимає піктограма швидкості вентилятора i ви можете
натиснути кнопку  або  для налаштування швидкості“    ” “    ”
вентилятора, а потім натиснути кнопку  для підтвердження“    ”
швидкості вентилятора.
Коли таймер переключено на режим ” Day Off “ (Вихідний), ви
можете перейти безпосередньо до кроку (5).
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(5) Ви можете натиснути кнопку  або  для вибору “    ” “    ”
значення години таймера потім натиснути кнопку  “    ”
для підтвердження; UA

(6) Ви можете натиснути кнопку для вибору “    ” “    ” або  
хвилинного значення таймера, а потім натиснути кнопку    “    ”
для підтвердження;
(7) Повторіть кроки з (2) по (6), щоб встановити інші завдання 
WEEK TIMER 2;
(8) Після завершення налаштування таймера, ви можете натиснути
кнопку   для виходу з налаштування таймера.“    ”

1. В інтерфейсі налаштування функцій WEEK TIMER 2 ви можете
натиснути кнопку   для повернення до попереднього налаштування.“    ”
2. На кроці (1), якщо натиснути і утримувати кнопку таймера

           більше 2 секунд, ви можете очистити налаштування “    ”
WEEK TIMER 2.
3) На кроці (2), якщо натиснути і утримувати кнопку таймера

           більше 2 секунд, ви можете очистити налаштування“    ”
поточного завдання.

ПРИМІТКИ:

    



ІНСТРУКЦІЯ З УТИЛІЗАЦІЇ 

UA

Цей прилад містить холодоагент та інші потенційно небезпечні матеріали. 
При утилізації цього приладу законодавство вимагає спеціального збору 
та переробки. Не викидайте цей виріб разом із побутовими відходами або 
несортованими комунальними відходами.

При утилізації цього приладу у вас є наступні варіанти:
Утилізувати прилад у спеціальному комунальному пункті збору
електронних відходів.
При купівлі нового приладу продавець безкоштовно прийме старий
прилад назад.
Утилізація цього приладу в лісі або в інших природних
середовищі загрожує вашому здоров'ю та завдає шкоди
навколишньому середовищу.
Небезпечні речовини можуть потрапити в
ґрунтові води та потрапити в харчовий ланцюг.

ПРИМІТКА:

Дизайн і технічні характеристики можуть бути змінені без попереднього 
повідомлення з метою вдосконалення продукту. Для отримання детальної 
інформації зверніться до торгового представництва або виробника.
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